
 امثال شعبية انجليزية مترجمة 
  المثل: Be slow in choosing, but slower in changing 

 .كن بطيئاً في الاختيار، ولكن أبطأ في التغيير :مةالترج
  المثل: All that glitters is not gold. 

ً  :الترجمة  .ليس كل ما يلمع ذهبا
  المثل: If you’re not part of the solution, you’re part of the problem. 

 .إذا لم تكن جزءًا من الحل، فأنت جزء من المشكلة :الترجمة
  المثل: If you can’t stand the heat, get out of the kitchen. 

 .إذا كنت لا تستطيع تحمل الحرارة، اخرج من المطبخ :الترجمة
  المثل: The apple doesn’t fall far from the tree. 

 .لا تسقط التفاحة بعيدًا عن الشجرة :الترجمة
  المثل: A picture is worth a thousand words. 

 .ة أبلغ من ألف كلمةالصور :الترجمة

 امثال شعبية انجليزية مترجمة مع الشرح 
  المثل: A diamond with a flaw is better than a common stone that is perfect. 

 .الماس مع عيب أفضل من الحجر العادي المثالي :الترجمة
 .دو مثاليةالفرصة النادرة والثمينة التي تأتي مع بعض المشاكل أفضل من الفرصة العادية التي تب  :الشرح 

  المثل: After victory, tighten your helmet chord. 
 .بعد الانتصار، شد وتر خوذتك :الترجمة
 .ليس هناك مجال للرضا عن النفس، انزل إلى العمل بعد الانتصار أو الإنجاز لتبدأ انتصاراً جديداً  :الشرح 

  المثل: A good listener is a silent flatterer. 
 .مع الجيد هو المتملق الصامتالمست  :الترجمة
لدى البشر رغبة فطرية في أن يسُتمع إليهم، لكن القليل منهم فقط هم من يستمعون جيدًا. لذا، إذا استمعت   :الشرح 

 .إلى شخص ما باهتمام، فسوف تجعله يتملق
  المثل: A happy heart is better than a full purse. 

 .القلب السعيد أفضل من المحفظة الممتلئة :الترجمة
ما فائدة المال إذا كنت غير سعيد على الرغم من الكثير منه؟ السعادة أفضل من الوفرة. تشير دراسة أجريت   :الشرح 

ن فقط حتى تلبية الاحتياجات الأساسية. بعد ذلك، في جامعة برينستون إلى أن السعادة تزداد بالمال ولك 2010عام 
 .المال أقل أهمية بكثير

  المثل: A jack of all trades is master of none. 
 .الماهر في كل شيء لا يتقن أي شيء :الترجمة
ي شيء،  تعلم الكثير من المهارات بحيث تأخذ من مهارة أو علم الشيء القليل يعني أنك لن تكون بارعاً في أ :الشرح 

 .والأفضل أن يركز الإنسان على علم أو مهارة أو مهنة ويصب كامل اهتمامه عليها حتى يتقنها ويصبح بارعاً بها

 أجمل أمثال إنجليزية مترجمة مع معناها
  المثل: A lean agreement is better than a fat lawsuit. 

 .الاتفاق النحيل أفضل من الادعاء السمين :الترجمة
في النزاعات، من الأفضل التنازل والحصول على جزء فقط من النتيجة المحتملة بدلاً من الطعن في دعوى   :الشرح 

مخاطرة في نتائج قضائية باهظة الثمن لسنوات ، دون ضمان النتيجة، أي الرضا بالنتيجة القليلة المضمونة بدلاً من ال
 .كبيرة وتحتاج لوقت طويل وغير مضمونة



  المثل: All lay loads on a willing horse. 
 .تضع جميع الأحمال على حصان راغب :الترجمة
 .الشخص الذي يقول "نعم"، حتى لو كان مترددًا، في أي عمل يعُطى له سيجد نفسه قريبًا مثقلاً بالعمل :الشرح 

  المثل: Among the blind, one-eyed man is king. 
 .بين العميان، الرجل المبصر ملك :الترجمة
 .يمكن لأي شخص لديه قدرة ما أن يكتسب مركزًا قويًا إذا كان الآخرون في المعركة غير قادرين على ذلك :الشرح 

  المثل: An army of sheep led by a lion would defeat an army of lions led by a sheep. 
 .سيهزم جيش من الأغنام بقيادة أسد جيشًا من الأسود بقيادة شاة :مةالترج

هذا المثل يجسد أهمية القيادة. يمكن لجيش قوي (أسود) بقيادة زعيم ضعيف (خروف) أن يخسر أمام جيش   :الشرح 
 .ضعيف (خراف) بقيادة قائد قوي (أسد)

  المثل: An hour in the morning is worth two in the evening. 
 .ساعة في الصباح تساوي ساعتين في المساء :الترجمة
يكون الناس عمومًا أكثر إنتاجية في الصباح: أولاً ، يكونون منتعشين بعد نوم الليل ؛ ثانياً ، تقل عوامل   :الشرح 

 .الإلهاء في الصباح

 أمثال إنجليزية قصيرة مع الترجمة 
  المثل: A bad workman always blames his tools. 

 .العامل السيئ دائما يلوم أدواته :الترجمة
  المثل: A bird in hand is worth two in the bush. 

 .عصفور باليد أفضل من اثنان فوق الغصن :الترجمة
  المثل: Absence makes heart grow fonder. 

 .لعًاالغياب يجعل القلب أكثر و  :الترجمة
  المثل: Beggars can’t be choosers. 

 .لا يمكن للمتسولين أن يكونوا مختارين :الترجمة
  المثل: An apple a day keeps the doctor away. 

 .تفاحة يوميا تغنيك عن الطبيب :الترجمة

 اقتباسات انجليزية مترجمة للعربية 
 الاقتباس: The greatest glory in living lies not in never falling, but in rising every time we 

fall. 
 .إن أعظم مجد في الحياة لا يكمن في عدم السقوط مطلقًا ، بل في النهوض في كل مرة نسقط فيها :الترجمة

 الاقتباس: Your time is limited, so don't waste it living someone else's life. Don't be 
trapped by dogma – which is living with the results of other people's thinking. 

ير التي تعيش مع نتائج تفك -وقتك محدود ، فلا تضيعه في عيش حياة شخص آخر. لا تنحصر في العقيدة   :الترجمة
 .الآخرين

 الاقتباس: If you look at what you have in life, you'll always have more. If you look at what 
you don't have in life, you'll never have enough. 

لن يكون  إذا نظرت إلى ما لديك في الحياة ، فستجد دائمًا المزيد. إذا نظرت إلى ما ليس لديك في الحياة ، ف :الترجمة
 .لديك ما يكفي أبدًا

 الاقتباس: If you set your goals ridiculously high and it's a failure, you will fail above 
everyone else's success. 

 .إذا حددت أهدافك بشكل يبعث على السخرية وفشلت ، فستفشل فوق نجاح أي شخص آخر :الترجمة
 الاقتباس: Spread love everywhere you go. Let no one ever come to you without leaving 

happier 
 .انشر الحب حينما كنت. لا تدع أحد يأتي إليك أبدًا دون أن يغادر سعيدًا :الترجمة



 حكم وأمثال إنجليزية مترجمة
  المثل: An ounce of protection is worth a pound of cure. 

 .درهم وقاية خير من قنطار علاج :الترجمة
  المثل: A ship in the harbor is safe, but that’s not what a ship is for. 

 .قد تكون السفينة في الميناء آمنة ، ولكن هذا ليس الغرض الذي صنعت السفينة من أجله :الترجمة
  المثل: Empty bags can’t stand upright. 

 .لا يمكن للأكياس الفارغة الوقوف منتصبة :الترجمة
  المثل: Every horse thinks its own pack is heaviest. 

 .يعتقد كل حصان أن حمولته الخاصة هي الأثقل :الترجمة
  المثل: Fall seven times; stand up eight. 

 .إذا سقطت في السبع مرات الفائتة، فانهض في الثامنة :الترجمة
  المثل: Flattery, like perfume, should be smelled but not swallowed. 

 .الإطراء مثل العطر يجب أن نشمّ رائحته لا أن نبتلعه :الترجمة

  

  

 حكم إنجليزية عن الحياة مترجمة
 الحكمة: You will face many defeats in life, but never let yourself be defeated. 

 .م أبدًا: ستواجه العديد من الهزائم في الحياة ، لكن لا تدع نفسك تنهزالترجمة 
 الحكمة: In the end, it's not the years in your life that count. It's the life in your years. 

 .: في النهاية ، ليست السنوات في حياتك هي المهمة. إنها الحياة في سنواتكالترجمة 
 الحكمة: Many of life's failures are people who did not realize how close they were to 

success when they gave up.. 
 .: العديد من حالات الفشل في الحياة هم أشخاص لم يدركوا مدى قربهم من النجاح عندما استسلموا الترجمة 

 الحكمة: You have brains in your head. You have feet in your shoes. You can steer yourself 
any direction you choose. 

 .: أنت عبقري. لديك أرجل في حذائك. يمكنك توجيه نفسك في أي اتجاه تختارهة الترجم
 الحكمة: The real test is not whether you avoid this failure, because you won't. It's 

whether you let it harden or shame you into inaction, or whether you learn from it; 
whether you choose to persevere. 

: الاختبار الحقيقي ليس ما إذا كنت ستتجنب هذا الفشل ، لأنك لن تفعل ذلك. إنه ما إذا كنت قد تركت الأمر  الترجمة 
 .يقوي أو يخجلك إلى التقاعس عن العمل ، أو ما إذا كنت تتعلم منه ؛ سواء اخترت المثابرة

 حكم عن المستقبل بالإنجليزي مترجمة 
 الحكمة: Our future is created moment to moment based on the visions we have for 

ourselves. 
 .: يتم إنشاء مستقبلنا لحظة بلحظة بناءً على الرؤى التي لدينا لأنفسناالترجمة 

 الحكمة: The last thing any of us want, is to look back on how we used our time and 
realize that we could have done more, accomplished more, loved more, given more and 

become more. 



: آخر شيء نريده من أنفسنا هو أن ننظر إلى الوراء في كيفية استخدامنا لوقتنا وإدراك أنه كان بإمكاننا فعل  الترجمة 
 .أكثرالمزيد وإنجاز المزيد وحبنا أكثر ونعطي المزيد ونصبح 

 الحكمة: You can’t control the movement of anything else, expect how you move forward 
and navigate towards what you want to have, be and give. 

: لا يمكنك التحكم في حركة أي شيء آخر، فتوقع كيف تمضي قدمًا وتنتقل نحو ما تريد أن تحصل عليه ،  الترجمة 
 .وتعطي وأن تكون

 الحكمة: If you’re waiting on other people or other circumstances to happen, you might 
be waiting forever. 

 .: إذا كنت تنتظر قدوم أشخاص آخرين أو حدوث ظروف أخرى ، فقد تنتظر إلى الأبدالترجمة 
 الحكمة: When you think of some of the things you want to achieve, what is holding you 

back? 
 : عندما تفكر في بعض الأشياء التي تريد تحقيقها ، ما الذي يعيقك ؟الترجمة 

 


